Shafter AB 617 CSC Meeting — Chat Transcript
May 9, 2022 5:00-7:00 p.m.

00:16:08 Anabel Marquez: Anabel marquez socorro guzman Felipa Trujillo Minerva
Hernandez Ana Maribel Balle Angelica Lopez and Gustavo Aguirre

00:28:23 Amy Ramos, H+Co (she/her/ella): Action Item tracker can always be accessed
here: https://community.valleyair.org/media/3889/updated-592022 shafter-ab617-running-action-

items.pdf

00:28:54 Spanish Interpreter Tania, Linguistica: Siempre se puede acceder al rastreador de
elementos de accidn aqui: https://community.valleyair.org/media/3889/updated-592022 shafter-
ab617-running-action-items.pdf

00:42:24 Lorena Mendibles-D6 Caltrans: Thank you everyone. | will get in contact with Nzong.
00:47:53 Steve Esselman - City of Shafter:https://cleancalifornia.dot.ca.gov/local-grants
00:47:59 Nzong Xiong, AD: Here's the District presentation:

https://community.valleyair.org/media/3888/592022 shafter-cerp-overview-bilingual-slides.pdf

00:49:26 Steve Esselman - City of Shafter:See Shafter in the link | provided. That is the grant for
recreation improvements in the City's historic core that the City recently won - about $4.5M.

00:49:45 Emilia, Support, Linguistica: de Nzong Xiong: Aqui esta la presentacion del Distrito:
https://community.valleyair.org/media/3888/592022 shafter-cerp-overview-bilingual-slides.pdf

00:50:45 Emilia, Support, Linguistica: de Steve Esselman: Ver Shafter en el enlace que
proporcioné. Esa es la subvencién para mejoras recreativas en el centro histérico de la Ciudad que la
Ciudad gand recientemente: alrededor de $ 4.5 millones.

01:05:27 R-Lynnda Martin: we had asked to send filtration funding to pre-schools, youth
center, senior center and residents in need if the schools did not need it.

01:06:17 Spanish Interpreter Tania, Linguistica: De R-Lynnda Martin
habiamos pedido que se enviaran fondos de filtracién a las escuelas de preescolar, al centro juvenil, al
centro de ancianos y a los residentes necesitados si las escuelas no lo necesitaban.

01:06:21 R - Angie Nelson: sorry, I'm having audio issues. what about filtration to child care
centers and other community buildings?

01:08:50 Emilia, Support, Linguistica: de Angie Nelson: Lo siento, tengo problemas de audio.
¢Qué pasa con la filtracién a los centros de cuidado infantil y otros edificios comunitarios?

01:12:27 R-Lynnda Martin: before the June meeting can we use the tracker as a template
and have all available unused funds in each measure so we can make decisions based on what is not
being used. There will be a lot of items to cover and this can save time when we can compare used vs
unused funds and what is available


https://community.valleyair.org/media/3889/updated-592022_shafter-ab617-running-action-items.pdf
https://community.valleyair.org/media/3889/updated-592022_shafter-ab617-running-action-items.pdf
https://community.valleyair.org/media/3889/updated-592022_shafter-ab617-running-action-items.pdf
https://community.valleyair.org/media/3889/updated-592022_shafter-ab617-running-action-items.pdf
https://cleancalifornia.dot.ca.gov/local-grants
https://community.valleyair.org/media/3888/592022_shafter-cerp-overview-bilingual-slides.pdf
https://community.valleyair.org/media/3888/592022_shafter-cerp-overview-bilingual-slides.pdf

01:17:15 Spanish Interpreter Tania, Linguistica: De R-Lynnda Martin

antes de la reunién de junio podemos utilizar el rastreador como una plantilla y tener todos los fondos
disponibles no utilizados en cada medida para que podamos tomar decisiones basadas en lo que no se
estd utilizando. Habrd muchos elementos que cubrir y esto puede ahorrar tiempo cuando podemos
comparar los fondos utilizados frente a los no utilizados y lo que estd disponible

01:21:35 Ryan Hayashi - AD: @Anabel: The CERP has funding for railcar movers and
switchers, which are diesel equipment that only operate in the Shafter area and not the long haul trains
that go long distances. The replacement of this equipment will remove 1.5 tons of PM2.5 and 57 tons of
NOx emissions from the air in Shafter, which has significant health benefits

01:28:48 Linguistica Interpreting & Translation: @Anabel: EI CERP cuenta con financiacién para
los movedores de vagones y las agujas, que son equipos diésel que sélo operan en la zona de Shaftery
no los trenes de largo recorrido que recorren largas distancias. La sustitucion de estos equipos eliminara
del aire de Shafter 1,5 toneladas de PM2,5 y 57 toneladas de emisiones de NOx, lo que tiene
importantes beneficios para la salud

01:40:12 Minh Pham - DPR: Here is the main page for the Statewide Notification.
https://www.cdpr.ca.gov/docs/pesticide notification network/

01:40:33 Minh Pham - DPR: Stanislaus and Riverside have launched their pilot project.
01:42:08 Ryan Hayashi - AD:

https://www.cdpr.ca.gov/docs/pressrls/2022/spanish/020322 sp.htm

01:42:15 Brian Dodds - AD: For clarification on the school bus projects - based on feedback
from the community the CERP measure places a priority on zero emission school bus projects. If the
school district determined that battery electric vehicles were not feasible we would need to discuss with
the committee a desire to move to near zero alternatives instead. Within the CAP guidelines there is
also a priority placed on zero emission school busses but if not feasible allows near zero natural gas
options at a maximum incentive of $220,000. However, based on our conversations with Richland
School District they are very committed to bringing zero emission battery electric school busses to
Shafter.

01:42:17 Ryan Hayashi - AD: https://www.cdpr.ca.gov/docs/pressrls/2022/020322.htm

01:42:18 Linguistica Interpreting & Translation: De Minh Pham - DPR
Aqui estd la pagina principal para la notificacion a nivel estatal.
https://www.cdpr.ca.gov/docs/pesticide notification network/

Stanislaus y Riverside han lanzado su proyecto piloto.

01:42:31 Ryan Hayashi - AD: Information regarding pilot studies

01:42:58 Linguistica Interpreting & Translation: De Brian Dodds - AD

Para la aclaracién de los proyectos de autobuses escolares - sobre la base de la retroalimentacion de la
comunidad la medida CERP da prioridad a los proyectos de autobuses escolares de cero emisiones. Si el
distrito escolar determind que los vehiculos eléctricos de la bateria no eran factibles tendriamos que
discutir con el comité un deseo de pasar a cerca de cero alternativas en su lugar. Dentro de las
directrices del PAC también se da prioridad a los autobuses escolares de emisiones cero, pero si no son
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viables se permiten opciones de gas natural casi nulas con un incentivo maximo de 220.000 délares. Sin
embargo, seglin nuestras conversaciones con el Distrito Escolar de Richland, estan muy comprometidos
con la idea de traer a Shafter autobuses escolares eléctricos de bateria con cero emisiones.

01:46:59 Linguistica Interpreting & Translation: De Ryan Hayashi - AD

Informacién sobre los estudios piloto

02:03:54 Spanish Interpreter, Emilia, Linguistica: Please read slower it’s hard to keep up {(:
02:04:02 Skott Wall-CARB: CARB Board Meeting on Thursday, May 19th at 4pm

In person at new Riverside location or remote participation on Zoom

CARB Notice of Public Meeting to Receive Informational Update on AB 617 Statewide Strategy:
https://content.govdelivery.com/accounts/CARB/bulletins/312a2c0

02:04:38 Linguistica Interpreting & Translation: De Skott Wall-CARB
Reunién de la Junta de CARB el jueves 19 de mayo a las 4pm
En persona en la nueva ubicacién de Riverside o participacion remota en Zoom

Aviso de CARB de la reunién publica para recibir informacidn actualizada sobre la estrategia estatal AB
617: https://content.govdelivery.com/accounts/CARB/bulletins/312a2c0
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